
Das modulare Schranksystem 
The modular storage system

ten



Modern. Representative. Versatile. Intelligent.  
Tight-fitting. High quality. Durable. Multifunctional. 
Upgradeable. Or just beautiful.

Ten good reasons that speak for »ten« themselves – 
and yet they can not nearly describe the genuine quality 
of this modular storage system. 

The success of this series lies in its additive carcass 
range, of which the infinite number of  possibilities 
provides the base for upgradeable planning and 
utmost space utilization.
         
In addition to the high-grade processing, »ten« offers 
intelligent solutions for storage capacity, is unique 
with its functional as well as design-oriented details 
and sets a high standard for the integration of technical
and multimedia components. 

Simply. Good.

Modern. Repräsentativ. Vielseitig. Intelligent. 
Passgenau. Hochwertig. Langlebig. Multifunktional. 
Erweiterbar. Oder einfach nur schön.

Zehn gute Gründe, die für »ten« sprechen – und 
dennoch beschreiben sie nur annähernd die 
wahre Qualität dieses modularen Schranksystems.

Der Erfolg der Serie beruht auf der additiven Korpus-
baureihe, deren unendlich große Anzahl an 
Kombinationsmöglichkeiten die Basis für passgenaue 
Planung und höchste Flächeneffizienz bildet. 

Über die hochwertige Verarbeitung hinaus bietet 
»ten« intelligente Stauraumlösungen, definiert 
sich über funktionale wie auch designorientierte 
Details und setzt Maßstäbe bei der Integration 
von technischen und multimedialen Komponenten.

Einfach. Gut. 

ten
Eine gute Idee besteht aus vielen guten Gedanken.
A good idea consists of many good thoughts.



Abbildung zeigt Kombination Nussbaum/Graphit. Illustration shows combination walnut/graphite.
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Abbildung zeigt Kombination Weiß/Nussbaum. Illustration shows combination white/walnut.



Das Highlight »schwebende Platte« der Tischkombination findet seine Entsprechung im Design des Sideboards. Neben 
diesem außergewöhnlichen Detail lenkt die elegante Glasfront alle Blicke auf sich. Sie korrespondiert farblich wie formal 
perfekt mit dem Hängeschrank darüber. Seine komfortable Mechanik erleichtert den Zugriff auch auf größere Inhalte wie 
z. B. Akten, Magazine oder Accessoires. Schöner lässt sich Stauraum nicht integrieren!

The highlight »floating top« of the desk combination corresponds with the design of the sideboard. Besides this 
remarkable detail, everybody‘s eyes are drawn to the elegant glass front. It corresponds in colour and form perfectly with 
the wall storage unit above. Its comfortable mechanics makes an access to even bigger contents easier, such as files, 
magazines or accessories. Storage capacity can‘t be integrated more beautifully!
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Abbildung zeigt Kombination Weiß/Weiß. Illustration shows combination white/white.

Stauraum auch in der hintersten Ecke.
Das Ordner-Rondell ermöglicht auf minimalem Raum maximale Raumnutzung: 
Es nutzt effektiv den Eckbereich und bildet das funktionale Kernelement der 
gesamten Schrankkombination. Ganze Aktenberge und Archive verschwinden 
hinter der attraktiven Rollladenfront und bleiben dennoch griffbereit und perfekt 
organisiert. Dank dieser Lösung bleibt viel Raum für Unterlagen, Büroutensilien,  
persönliche Gegenstände – und kreative Ideen.

Storage capacity even in the very back corner.
The tambour fronted radial bookcase facilitates a maximum of space utilization 
with a minimum of space: It uses the corner room effectively and is the 
functional core element of the whole storage combination. Lots of files and 
archives can disappear behind the attractive tambour front and yet are ready 
to hand und perfectly organized. Thanks to this solution there is lots of space 
for documents, office utensils, personal things – and creative ideas.
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Stein im Brett.
Starke Kontraste in perfekter Harmonie: Der markante Charakter, resultierend 
aus dem konträren Dekormix zwischen Weiß und Graphit, verleiht Ihrem Büro 
seine ganz eigene Persönlichkeit. Lebendiges Licht- und Schattenspiel unterstützt 
diesen Effekt zusätzlich und bildet die adäquate Kulisse für ein inspirierendes 
Umfeld am Arbeitsplatz.

To be well in.
Strong contrasts in perfect harmony: The striking character resulting from the 
contrary decor mix between white and graphite, will give your office its very own 
personality. Vivid light and shadow play supports this effect additionally and forms 
an adequate scenery for an inspiring atmosphere at work.

Abbildung zeigt Kombination Weiß/Graphit. Illustration shows combination white/graphite.



Abbildung zeigt Kombination Ahorn/Graphit. Illustration shows combination maple/graphite.

Die neue Sachlichkeit.
»ten« ermöglicht Arbeitsplatzorganisation nach Maß 
und lässt sich auch nachträglich noch einfach er-
weitern und neu kombinieren. Durch die neutrale Optik 
in Lichtgrau kommen die unterschiedlichen Korpus-
formen besonders gut zur Geltung, sie geben dem 
Raum Struktur und folgen einem klaren Konzept.

The new functionalism.
»ten« makes workplace organization made to measure 
possible and can also be upgraded and newly arranged 
later on. Because of its neutral optics in light grey, the 
different carcass forms will be set off in a very special way. 
they structure the room and follow a clear conception.

Akzentuiert.
Ahorn in Verbindung mit Graphit – eine vielversprechende
Kombination, die der allgemeinen Monotonie von 
wandfüllenden Schrankwandkombinationen kontrast-
reich entgegentritt. Inspiration und Vielseitigkeit 
lautet die Devise – und mit »ten« ist sie Programm.

Accentuated.
Maple together with graphite – a promising combination which 
counteracts with full contrasts the common monotony of 
storage unit combinations. The motto is inspiration and 
versatility – and this is program with »ten«.

Abbildung zeigt Kombination Buche/Buche. Illustration shows combination beech/beech.



Abbildung zeigt Kombination Lichtgrau/Lichtgrau. Illustration shows combination light grey/light grey.

Alles in bester Ordnung.
Diskretion und Ordnung verspricht die Kombination aus Sideboard und voluminösem Aktenschrank. Hinter der 
homogenen Frontansicht findet alles seinen Platz: Variable Ausstattungslösungen im Schrankinneren sorgen für 
Übersicht und strukturieren den Inhalt – nach außen bleibt der harmonische Gesamteindruck erhalten. 
Vollwertigen Stauraum liefert zusätzlich der Hängeschrank – er bildet den optischen Hingucker im Ensemble und 
lockert das Raumkonzept wirkungsvoll auf. 

Things couldn‘t be better.     
Discretion and order is guaranteed with the combination of sideboard and voluminous storage unit. Behind the 
homogeneous front view there is room for everything: Variable furnishings solutions inside the storage provide 
an overall view and structure the contents while maintaining the harmonious overall impression on the outside. 

The wall storage unit provides an additional adequate storage capacity – it is the visual eye-catcher within the 
ensemble and makes, in a very effective way, the room concept less monotonous.
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Details/Details
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01  »Schwebende Platte« 
mit 25 mm Plattenstärke
als attraktiver Abschluss.

01  »Floating Top« with 
25mm plate thickness  
as an attractive border.

02  Edle Optik aus satiniertem 
Glas und eloxiertem Aluminium.

02  Precious optical effect 
from satin-finished glass  
and anodized aluminium.

03  Rollladenschränke mit 
Aluminium-Griff und Schloss.

03  Side-opening tambour 
storages with aluminium 
handle and lock.

04  Scharnier mit Öffnungs-
winkel von 270°.

04  Hinge with an angle of 270°.

05  Komfortabler Knopfgriff, 
mit abklappbarem Schlüssel.

05  Comfortable knobhold, 
with tiltable key.

06  Ordnung und Übersicht 
durch Hängeregistratur mit 
integriertem Schließsystem  
und Auszugsperre.

06  Order and overall view  
because of system filing with 
integrated lock system  
and  pull-out stop.

07  Schubkästen aus Metall 
im Schrankinneren.

07  Metal drawers inside of 
the storage.

08  Eckschranklösung 
mit Ordner-Rondell.

08  Tambour fronted radial 
bookcase with carousel filing.

09  Schrankablage/Auszug.

09  Roll-out shelf. 

10  Ausziehbare Kleiderstange.

10  Pull-out coat rail.

11  Stahlsockel mit integriertem 
Stellgleiter; justierbar bis zu 
10 mm Höhe.

11 Steel plinth with integrated 
adjusting glider; adjustable 
up to 10 mm height.



Sockelfarbe/Plinth colour

Schwarz	 Silber Silber
Black	 Silver Silver

Rolllade /Tambour
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Dekor Front/Decor front

Ahorn 	 Buche 	 Lichtgrau
Maple 	 Beech 	 Light grey

Nussbaum	 Graphit	 Weiß
Walnut	 Graphite	 White

Satiniertes Glas
Satin-coated glass

Dekor Korpus/Decor carcass

Ahorn 	 Buche 	 Lichtgrau
Maple	 Beech	 Light grey

Nussbaum	 Graphit	 Weiß
Walnut	 Graphite	 White
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Griff /Handle

Modell B (Standardgriff)	 Modell L	 Modell U
type B (standard handle)	 type L	 type U

rund/satiniert	 eckig/satiniert	 eckig/Chrom/satiniert
round/satin-coated	 square/satin-coated	 square/chrome/satin-coated



Stauraum /Storage capacity

Empfang /Reception

Konferenz /Conference

Bürositzmöbel /Office seating

Arbeitsplatz /Workplace

Freundlich überreicht durch/With compliments of
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Alle Maße in mm. Konstruktionstechnische Änderungen, die dem Fortschritt dienen, behalten wir uns vor. Alle Angaben sind Zirkamaße. 
Farbabweichungen sind aus drucktechnischen Gründen oft unvermeidlich. Für Druck- und Bildfehler keine Haftung.

All measures in mm. All rights reserved to constructional modifications which further progress. All details given are approximate measures.
Differences in colour are often inevitable owing to typographical reasons. No liability for errors in print and illustrations. 

 info@office-class.de · www.office-class.de 

Auf unsere Produkte erhalten Sie 2 Jahre Garantie.

There is a two years‘ guarantee on our products.

Kennzeichnung von zertifizierten Produkt- und Dienstleistungen, 
die das hohe Qualitätsniveau der Leitlinie Qualitätskriterien für 
Büro-Arbeitsplätze (L - Q 01-06) erfüllen. Diese definiert Qualitäts-
standards für Büroeinrichtungen unter dem Aspekt neuester 
ergonomischer Erkenntnisse, wobei das GS-Zeichen eine Grund-
voraussetzung ist. 

Marking of certified products and services which meet the high 
quality level of the guideline of quality criteria for office workplaces 
(L-Q 01-06). This guideline defines quality standards for office 
equipments from the aspect of the latest ergonomic level of 
knowledge and has the GS-mark as a basic requirement.

Das Produkt entspricht dem Geräte- und Produktsicherheitsgesetz 
(GSPG), den Unfallverhütungsvorschriften sowie den DIN und 
EN-Normen. Die Qualitätskontrollen werden durch neutrale 
Prüfinstitute überwacht.

The product complies with the regulations on equipment- and 
product safety (GSPG), the safety regulations as well as the 
DIN and EN standards. Quality controls are supervised by neutral 
inspection boards.Hergestellt in Deutschland.

Made in Germany.

Created in Germany. When it comes to design and function, 
we prefer to rely on ourselves. We believe in the power of good ideas. 
Ideas from Germany, developed for the international market.

Kreiert in Deutschland. Bei Fragen zu Design und Funktion verlassen 
wir uns am liebsten auf uns selbst. Wir glauben an die Kraft guter Ideen.
Ideen aus Deutschland, entwickelt für den internationalen Markt.

Optional
Zuverlässige Lieferung an den Ort der Verwendung oder Montage-
Service rund um den Aufbau Ihrer neuen Möbel.

Optional
Reliable delivery to the place for the use or an assembly service all about 
the setting up of your new furniture.

Die meisten unserer Produkte sind auch dann noch nachkaufbar, 
wenn sie nicht mehr im aktuellen Katalog erscheinen. Hierzu 
garantieren wir Ihnen die Nachkaufmöglichkeit für 5 Jahre. Es 
ist jedoch möglich, dass Produkte ausverkauft oder technisch 
verändert wurden – in jedem Fall setzen wir alles daran, Ihnen 
gleichwertigen Ersatz zu beschaffen.

Most of our products will be available even if they are not listed any 
more in our current catalogue. We therefore guarantee a 5 years‘ 
repeat purchase facility. In case of technical modifications or if 
the product should be sold out – we will do our best at any rate to 
provide you with a replacement of the same standard.

Wir planen das Bürokonzept für Ihre individuellen Bedürfnisse – 
in 3D und bis ins letzte Detail. Dazu zählt das Einrichten eines 
Einzelbüros ebenso wie die Gestaltung eines Großraumbüros, 
Ihres neuen Sekretariats oder Chefbüros.

We plan the office concept in line with your individual requirements – 
in 3 D and down to the last detail. This includes the planning of an 
individual office as well as the layout of an open-plan office, a new 
secretary‘s office or the executive‘s office.   

Lieferung in Bestzeit! In Deutschland erfolgt die Lieferung bei Auftrags-ein-
gang vor 10.00 Uhr innerhalb von 48 Stunden. Ohne Mehrkosten! 

Fastest Delivery! Orders placed before 10am can expect delivery within 
48 hours within Germany – no surcharges!

Products outside of the normal delivery portfolio will be delivered within 3 
weeks, when the order is received by 10am on Wednesday. For contract 
business the delivery dates are available on request. For orders outside 
of Germany, please request delivery lead times.

Produkte aus dem Normalliefersortiment werden innerhalb des deutschen 
Festlandes bei Auftragseingang bis Mittwoch, 10.00 Uhr, innerhab von 
3 Wochen geliefert. Bei Objektgeschäften erfolgt die Angabe der Lieferzeit 
nach Absprache. Für Auslandslieferungen bitte Lieferzeit anfragen.


